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INTRODUCERE 

 

Subiectul receptării lui Alexandru în cultura rusă reprezintă o mare provocare şi aceasta 

pentru că, aşa cum bine ştim, cultura rusă se deosebeşte prin anumite particularităţi care îi 

conferă atât unicitate, cât şi universalitate. Pe acest tărâm cultural personalitatea regelui 

macedonean capătă o conotaţie cu totul aparte. Mitul consacrat în Occident intră în contact cu 

cel încetăţenit în Orient, astfel că imaginea pe care o capătă Alexandru în spaţiul cultural rus 

medieval devine una sincretică, ce cunoaşte o evoluţie de la accepţiunea monarhului ideal 

păgân până la aceea de apărător fervent al creştinătăţii. 

Provocarea devine cu atât mai mare cu cât constatăm că printre operele româneşti nu 

există  vreun studiu care să aibă drept obiect receptarea pe care a avut-o Alexandru în cultura 

rusă. Mai mult, nici în Rusia nu există un studiu amplu pe marginea acestui subiect, însă 

cercetările recente scot la iveală un anumit interes pentru interpretarea imaginii regelui 

macedonean în acest areal cultural. În acest context devine interesantă clarificarea tabloului 

privind modul în care imaginea lui Alexandru pătrunde, se răspândeşte, evoluează și se 

consolidează în spaţiul Rusiei medievale. 

Receptarea lui Alexandru cel Mare în cultura rusă a secolelor XII-XVII presupune 

identificarea şi analizarea tuturor menţiunilor referitoare la eroul nostru din sursele literare, 

creaţiile artistice laice sau practicile populare, corelate cu mersul firesc al istoriei medievale a 

poporului rus şi cu nevoile sau aspiraţiile naţiunii ruse în plină formare. Toate aceste 

elemente reliefează o imagine complexă, distinctă de aceea pe care ne-au lăsat-o puţinele 

izvoare care s-au mai păstrat, însă cu adânci rădăcini în istoria şi cultura poporului rus. 

Cercetarea noastră are ca moment de început prima jumătate a secolului al XII-lea, deoarece 

tocmai acum imaginea marelui conducător de oşti macedonean pătrunde în spaţiul tânărului 

stat rus prin intermediul Romanului lui Alexandru în versiunea sa bulgărească. Relaţiile 

culturale şi politice ale Rusiei Kievene cu statul bizantin în acest început de secol erau cât se 

poate de apropiate, astfel încât o bogată literatură, tranzitând spaţiul bulgăresc, pătrundea în 

teritoriul Rusiei. Romanul se răspândeşte în zona Kievului şi în centrele cu care acesta avea 

relaţii nemijlocite, cum ar fi Novgorod, Smolensk şi zona nord-estică Rostovo-Suzdal. 

Imaginea lui Alexandru evoluează şi se consolidează în secolul al XV-lea o dată cu 

pătrunderea în Rusia a celei de-a doua versiuni cunoscute a Romanului lui Alexandru şi 

anume Alexandria sârbească. La acest lucru a contribuit şi apariţia în secolul al XVI-lea în 
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cadrul spaţiului cultural rus a operei care va da o altă interpretare imaginii lui Alexandru deja 

consacrate - Secretum Secretorum.  

În secolul al XVII-lea imaginea tânărului rege macedonean se desăvârşeşte prin apariţia 

şi diversificarea creaţiilor şi practicilor populare. Manifestarea acestora în zone precum 

Novgorod, Smolensk sau Veliliki Ustiug în secolele XII-XVII demonstrează credinţa 

populaţiei ruse în puterile supranaturale ale imaginii lui Alexandru pe tot teritoriul statului 

rus. 

Unul din motivele care ne-a determinat să luăm spre analiză o perioadă atât de lungă de 

timp este numărul relativ mic al elementelor pe baza cărora se poate reconstitui imaginea lui 

Alexandru în spațiul cultural rus. Restrângerea dimensiunii temporale la veacurile de început 

sau de sfârșit ale Evului Mediu rusesc ne-ar fi determinat să facem referire la secolele 

următoare sau anterioare și aceasta, întrucât cele două romane cunoscute în Rusia sunt 

organic legate între ele, influențându-se reciproc, iar împrumuturile diferitelor episoade ale 

acestora în diverse povestiri militare rusești, și nu doar, provin din ambele scrieri. Modul în 

care este perceput eroul nostru în mentalul colectiv rus din secolele XII-XIV , dar și în 

secolele XV-XVII își are originea atât în cele două scrieri, cât și în Tajnaja Tajnyh, astfel 

încât restrângerea arealului temporal de analizat ne-ar priva de perceperea unui tablou 

integral al imaginii lui Alexandru cel Mare în Rusia.  

Lucrarea este structurată în două părţi. În prima dintre ele ne-am ocupat cu istoria lui 

Alexandru şi apariţia „legendei Alexandru”, astfel că în partea a doua ne-am îndreptat atenţia 

asupra căilor pătrunderii imaginii regelui macedonean în spaţiul cultural rus, asupra formelor 

în care s-a manifestat, precum şi a transformării pe care a suferit-o aceasta pe parcursul celor 

cinci secole. 

 

 

CAPITOLUL I 

DATE PRIVIND ISTORIA LUI ALEXANDRU CEL MARE 

 

Întrucât nu este o lucrare ce are drept obiect de studiu mărețele realizări ale 

neînfricatului rege macedonean, am considerat că o trecere în revistă a izvoarelor primare, 

cunoscute în măsură mai mică sau mai mare pe baza istoriilor postume ale lui Alexandru, cu 

rol de izvoare secundare în reconstituirea faptelor sale, este suficientă, dar și indispensabilă 

pentru tratarea unui subiect precum cel ales. Evenimentele esențiale ale domniei lui 
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Alexandru cel Mare, mai ales cele care au avut o contribuție decisivă la nașterea „legendei 

Alexandru” reprezintă zonele de interes ale acestui capitol.       

Alexandru apare drept omul care întruchipează cu plinătate idealul grecesc al bunului, 

încântătorului și curajosului luptător, posesor al celei mai înalte gândiri umane. Conducător 

de oști neînvins, un înțelept om de stat, visând la unificarea tuturor popoarelor într-o singură 

familie, așa cum îl menționează bătrânul Plutarh, Alexandru joacă rolul unui erou cultural: el 

i-a deprins pe guricani cu căsătoria și cultivarea pământului, i-a convins pe arahosieni și 

sogdieni să-și hrănească părinții și să nu-i omoare spre sfârșitul vieții, iar pe ahemenizi – să-și 

respecte mamele și să nu se căsătorească cu ele. Adevărat apare și că posibilitățile lui 

Alexandru s-au manifestat uneori în forme mai puțin plăcute, că, impunându-și puterea, s-a 

isprăvit necruțător cu toți oponenții posibili, reali și imaginari, iar egalitatea și unitatea 

popoarelor impuse de el nu erau, în realitate, decât o egalitate a celor supuși, adunați la un 

loc, deasupra cărora domnea stăpânul suprem – zeul pământesc, fiul zeului. Această latură a 

activității regelui macedonean nu putea, de asemenea, scăpa de sub atenta observație a 

contemporanilor și urmașilor. 

Astfel, analizând istoriografia modernă referitoare la Alexandru, observăm că imaginea 

marelui cuceritor macedonean nu ne apare ca fiind uniformă, aceasta variind în dependenţă 

de momentul apariţiei, dar, mai ales, în funcţie de factorii politici, economici şi sociali care 

au modelat mentalitatea şi concepţiile celor care au dorit să lase posterităţii o impresie asupra 

celei mai strălucite personalităţi antice. Imaginea lui Alexandru este încadrată între aceea a 

unui general şi strateg ideal, a unui lider politic care a reuşit să unească două lumi diferite, 

încheind o epocă şi începând alta, aceea a unui erou ideal înzestrat cu cele mai nobile calităţi 

şi capabil de cele mai nobile fapte şi aceea a unui lider politic şi militar care, folosindu-se de 

armata bine organizată, moştenită de la tatăl său, a încercat să-şi materializeze ambiţiile, 

neglijând cultura şi tradiţiile autohtone, aceea a unui cuceritor şi jefuitor nemilos care a 

adoptat tradiţia persană pentru a spori influenţa greacă în Asia. Şi este firesc să fie aşa atunci 

când în atenţia noastră intră una din cele mai dificile personalităţi ale istoriei care a reuşit să 

dea peste cap toate valorile care au caracterizat acea epocă. 
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CAPITOLUL II 

LEGENDA ALEXANDRU 

 

În acest capitol ne-am îndreptat atenţia asupra Romanului lui Alexandru, în special 

asupra contextului istoric şi geografic în care a apărut, cu prezentarea polemicilor 

istoriografice privind momentul şi locul apariţiei romanului. În continuare am adus la 

cunoştinţă principalele tradiţii, analizând versiunile occidentale şi orientale ale romanului, 

fiind acordată o atenţie sporită acelor recenzii care au stat la baza versiunilor care au pătruns 

în spaţiul cultural rus. 

Viața ieșită din comun a lui Alexandru a constituit motivul pentru transformarea 

acestuia în mit. Legendele despre viața și campaniile neînfricatului erou au apărut încă din 

Antichitate, fiind perpetuate până în zilele noastre de către activitatea culturală a Evului 

Mediu. El devine, într-un interval de timp foarte scurt, protagonistul diferitelor tradiții 

populare, care au stat, în cele din urmă, la baza poemelor și romanelor despre Alexandru 

Macedon, răspândite pe larg atât în Orient, cât și în Occident. Chiar dacă acestea se 

îndepărtează mult de adevărul istoric, ele ne vorbesc despre dimensiunile personalității 

acestui om, cu adevărat, neobișnuit. 

După trecerea lui Alexandru în nefiinţă, între secolele III î. Hr. și III d.Hr avea să apară 

Romanul lui Alexandru, o lucrare cu caracter literar, bazată, şi tratată ca atare, pe visurile şi 

năzuinţele lui Alexandru ce depăşeau, de-a dreptul, condiţia umană. Opera a cunoscut mai 

multe transcrieri, răspândindu-se în toată lumea antică, constituind baza unui corp de 

literatură despre Alexandru produs în Grecia şi care a pătruns în spaţiile culturale arab şi 

persan, în Grecia medievală şi modernă şi, prin intermediul traducerilor latine, a intrat în 

cadrul romanelor est-europene. 

Romanul a cunoscut o răspândire aproape inexplicabil de largă, din Islanda până în 

Malaiezia şi din Spania până în Mongolia. Textul original al operei nu s-a păstrat, iar potrivit 

opiniei filologilor acesta a suportat mai multe prelucrări, recenzii sau redacţii, care pot fi 

reduse la patru grupe distincte, cunoscute în istoriografie sub literele greceşti α, β, γ şi δ. 

Explorarea versiunilor romanului, atât cât este cu putinţă, scoate în evidenţă 

dimensiunea legendară a eroului nostru. Alexandru intră în sfera divinităţii, având atât 

năzuinţe, cât şi realizări pe măsură. El apare ca un luptător redutabil, păşind dincolo de 

limitele acestei lumi, pentru a o apăra de toate ameninţările ce vin din afară. El este filosoful 

care pune la îndoială valorile vieţii precum un cuceritor aflat faţă în faţă cu moartea. Evul 
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Mediu îl întâmpină ca pe un monstru luptător, dar şi moralist, prevestitor al sfârşitului, 

devenind călător în Paradis, un adevărat cavaler al lui Dumnezeu, identificat câteodată chiar 

cu Hristos. Tradiţia greacă modernă vede în el regele universal care aduce pacea mondială. 

Împăraţii bizantini l-au acceptat drept model, perşii l-au perceput ca pe un rege ideal şi un 

tânăr erou, iar popoarele din zona Balcanilor au făcut din el un erou naţional. Aceste 

caracteristici pe care le întruneşte eroul nostru de-a lungul Evului Mediu se reflectă şi în 

receptarea romanului în sine: mai întâi povestirea este supusă istorismului, însă istoria este 

analizată acum din punct de vedere religios şi moral; apoi, în perioada secolelor XII-XIII, 

aspectul aventurist ia amploare, astfel încât Alexandria se apropie de romanul cavaleresc, iar 

în secolele XIV-XVI povestirile despre Alexandru intră în cadrul literaturilor naţionale. 

Acest itinerar nu a fost întâmplător şi nici nu a avut un caracter local sau regional, fiind 

acelaşi în tot arealul de răspândire a legendei Alexandrine. 

 

 

CAPITOLUL III 

CĂILE PĂTRUNDERII IMAGINII LUI ALEXANDRU ÎN 

CULTURA RUSĂ 

 

În capitolul al III-lea, am insistat asupra evoluției literaturii ruse vechi în raport cu 

valorile Antichității, după care am procedat la prezentarea și analizarea ambelor redacții ale 

Romanului lui Alexandru ajunse în Rusia medievală, cu un accent pregnant asupra versiunii 

sârbești, mult mai populară în comparație cu predecesoarea sa. Referințele la căile pătrunderii 

imaginii lui Alexandru în cultura rusă presupun și analizarea Secretum Secretorum, operă 

foarte importantă pentru definirea imaginii eroului nostru în cultura rusă. 

Imaginea lui Alexandru cel Mare, atât de cunoscută în întregul Ev Mediu, pătrunde şi în 

Vechea Rusie. Acest lucru s-a datorat relaţiilor culturale pe care tânărul stat le-a cultivat în 

secolele al X-lea – al XV-lea cu Imperiul Bizantin, dar mai cu seamă, cu slavii sudici. 

Elementele de bază ale acestor relaţii au fost adoptarea creştinismului, pe filieră bizantină, şi 

a alfabetului chirilic. În ciuda lipsei culturii antice clasice în spaţiul cultural rus, datorată 

atitudinii Bisericii răsăritene faţă de limbile vernaculare în care era ţinută sfânta liturghie, în 

general, dar şi cunoştinţelor precare de limbă greacă din spaţiul rus, în special, Rusia 

medievală ajunge totuşi să cunoască valorile Antichităţii greco-romane. Activitatea de 

traducere a cronicilor şi cosmografiilor bizantine, desfăşurată de slavii sudici, a constituit 
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elementul cheie care a stat la baza acumulării operelor bizantine în spaţiul cultural rus. Pe 

această filieră, a slavilor din sud, pătrunde în Rusia medievală şi imaginea marelui rege 

macedonean prin intermediul Romanului lui Alexandru.  

Aceasta însă nu a fost singura cale prin care figura lui Alexandru cel Mare ajunge să fie 

cunoscută omului medieval rus. La sfârşitul secolului al XV-lea sau începutul secolului al 

XVI-lea, datorită fie activităţilor culturale ale cercurilor umaniste din nord-vestul Rusiei, fie 

sectei iudaizanţilor din Novgorod, în Rusia ajunge Secretum Secretorum. Opera aduce în 

atenţie elemente noi ale figurii lui Alexandru, contribuind la întregirea şi consolidarea 

imaginii deja formate a eroului nostru în spaţiul cultural rus.  

Romanul lui Alexandru, intrat în literatura rusă între sfârşitul secolului al XI-lea şi 

începutul secolului al XII-lea, s-a bucurat de o apreciere favorabilă din partea cititorilor ruşi. 

Acest lucru se datorează, probabil, pe de-o parte, faptului că obiectul operei l-a reprezentat 

tocmai Alexandru cel Mare, iar, pe de altă parte, faptului că romanul era încadrat în rândul 

operelor istorice şi, mai ales, în categoria operelor traduse care stârneau interesul cititorilor 

ruşi, în deosebi a celor din societatea înaltă.  

Înţeleasă ca o creaţie istorică, Alexandria bulgărească a intrat în componenţa 

cronografelor, fiind cunoscută şi astăzi ca o parte componentă a acestora. Caracterul istoric al 

acesteia a fost afectat, într-o oarecare măsură, de activitatea compilativă a cărturarilor ruşi 

care au modelat opera conform gustului schimbător al cititorilor, dar şi datorită adăugirilor 

fiecărui copist în parte. Acesta este şi motivul pentru care nu se cunoaşte numele autorului 

operei, lucru specific, de altfel, scrierilor Evului Mediu timpuriu și dezvoltat. 

În secolul al XV-lea, Alexandria bulgărească este pusă în umbră de Alexandria 

sârbească, intrată în literatura rusă pe valurile celei de-a doua influenţe a slavilor din sud și 

care devine mult mai populară datorită multitudinii de aforisme care o apropiau de cele mai 

îndrăgite opere ruseşti, dar şi datorită asimilării de către aceasta a valorilor moral-creştine. 

Importanţa acesteia din urmă, pentru literatura rusă, stă în faptul că a reprezentat primul 

model al romanului cavaleresc medieval din spaţiul cultural rus, răspunzând noilor interese 

politice şi literare ale Rusiei, pe de-o parte, iar, pe de altă parte, în aceea că a reuşit, mai bine 

decât predecesoarea ei, să scoată în evidenţă condiţia omului în această lume, evident, în 

modul în care ea era înţeleasă în cadrul păturilor de elită ale societăţii ruseşti din secolele al 

XV-lea – al XVI-lea. 

Secretum Secretorum, intrată în literatura rusă la sfârşitul secolului al XV-lea sau 

începutul secolului al XVI-lea, are la origine versiunea iudaică scurtă a lui Judah ben 

Solomon Harizi, realizată, probabil, în secolele al XII-lea – al XIII-lea. Prezenţa şi traducerea 
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operei în spaţiul cultural rus se datorează fie sectei iudaizanţilor din regiunea Novgorod, fie 

cercurilor umaniste din nord-vestul Rusiei medievale. Tajnaja Tajnyh s-a răspândit şi a 

circulat în Rusia în mai multe copii, opera cunoscând interpolări din alte opere mai mult sau 

mai puţin consacrate deja în literatura rusă sau fiind asociată cu unele texte care aveau 

legătură cu Alexandru sau Aristotel.  

Interesantă este prezenţa în cadrul unor copii ale Tajnaja Tajnyh a acelui „tabel destinat 

ghicitului”, lucru care a dus la respingerea operei de către Biserica rusă şi adăugarea unei 

dimensiuni păgâne imaginii lui Alexandru deja creştinată la începutul secolului al XVI-lea în 

spaţiul cultural rus. 

Deşi respinsă de Biserică, opera s-a bucurat de o înaltă apreciere, existând suficiente 

motive pentru a crede că aceasta a fost tradusă în scop politic şi influenţând, se pare, în 

acelaşi timp, gândirea politică a celor mai puternice figuri din cercurile conducătoare ruseşti 

din secolele al XVI-lea – al XVII-lea. 

 

 

 

CAPITOLUL IV 

ALEXANDRIA RUSEASCĂ. ANALIZE TEMATICE 

 

Acest capitol l-am dedicat analizei tematice a redacțiilor rusești ale Romanului lui 

Alexandru, axându-ne pe rolul operei drept carte de învățătură în Evul Mediu rusesc, pe 

imaginea eroului ideal din Rusia medievală, raportată la cele două Alexandrii, și pe o temă 

mai sensibilă în Evul Mediu, cum ar fi rolul lui Alexandru în roman în raport cu popoarele 

necurate. 

Versiunile rusești ale Romanului lui Alexandru ne încântă prin diversitatea tematică 

adusă în atenție, oferindu-ne, în același timp, un tablou general al nivelului cultural propriu 

societății ruse medievale. Alexandriile rusești reflectă într-un mod cât se poate de fidel 

etapele dezvoltării culturii ruse, în fazele ei incipiente, întregul amalgam de subiecte 

conținute venind să confirme împrumuturile culturale bizantine, orientale, dar și occidentale. 

Rapiditatea cu care opera se răspândește și diversifică în toate colțurile cnezatelor rusești 

poate fi explicată tocmai pe seama paletei largi de teme laice prezentate, reușindu-se, astfel, 

transcederea barierelor bisericești în care era încadrată cultura medievală europeană, în 

ansmblul ei, iar cea rusă în mod special. Constatăm, prin urmare, că spațiul cultural rus nu 
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face excepție în privința popularității Romanului lui Pseudo-Kalisthenes, fapt care vine să 

confirme încă o dată perenitatea legendei alexandrine de-a lungul întregului Ev Mediu. 

Atenta analiză a informațiilor puse la dispoziție de redacțiile rusești ale Romanului lui 

Alexandru ne îndreaptă spre constatarea valoarii inestimabile a operei drept una din cele mai 

veritabile surse ale cunoașterii în Rusia Medievală. În ciuda multor inexactități de ordin 

etnologic, toponimic sau antroponimic, cauzate de numeroasele  prelucrări la care a fost 

supus, romanul rămâne una dintre puținele opere care oferă o abordare aproape exhaustivă a 

lumii antice. Cunoștințele de ordin istoric se împletesc cu cele de ordin geografic, oferind o 

încadrare spațio-temporală concretă a Antichității, iar sfera mitului are menirea să întregească 

acest peisaj cu elemente noi, atractive, fapt care a făcut din roman una din cele mai citite și 

răspândite opere din cadrul literaturii ruse vechi. Numărul mare de împrumuturi, directe sau 

indirecte, de teme, scene sau episoade reale din roman regăsite în cadrul celor mai diverse 

opere, atât autohtone cât și traduse, vine să confirme popularitatea de care se bucura Romanul 

lui Alexandru în Rusia Medievală, iar noi nu putem decât să confirmăm utilitatea operei drept 

o mică enciclopedie a poporului rus în Evul Mediu. 

Alexandria scoate la iveală o reală corespondență între imaginea regelui macedonean, 

așa cum se prefigurează aceasta în cadrul Romanului lui Alexandru, în ambele versiuni și 

imaginea cneazului rus, prezentată, în elementele ei esențiale, de către Dmitri Lihaciov. 

Diferitele episoade din povestirile eroice cele mai îndrăgite din Rusia medievală fac dovada 

unor paralelisme incontestabile cu scenele de luptă din Romanul lui Alexandru. Apariția 

ulterioară a acestor opere demonstrează influența, directă sau indirectă, a legendei 

alexandrine în conturarea imaginii eroice a cnejilor ruși. Mai mult chiar, forma în care tânărul 

rege macedonean se reflecta în conștiința societății medievale ruse a reprezentat un suport 

pentru idealizarea și măreția figurilor istorice consacrate din istoria  medievală a Rusiei.  

Imaginea idealizată a eroului din spațiul cultural rus este sprijinită și de paralela dintre 

numele conducătorului de oști macedonean și cel al eroului de pe Neva. Popularitatea 

numelui Alexandru printre luptătorii ruși vine să confirme acest lucru, iar prezența acestui 

nume printre cele utilizate de Biserica rusă în botezarea copiilor face trimitere, din câte se 

pare, nu numai la diferiții sfinți ai calendarului creștin ortodox care poartă acest nume, dar și 

la faima cuceritorului macedonean binecunoscut în această epocă. 

Răspândirea Romanului lui Alexandru în spațiul cultural rus, dar și prezența imaginii 

plastice a eroului nostru în lăcașele de cult ale unor personaje istorice marcante din Rusia 

medievală denotă, totodată, importanța ideologică a imaginii lui Alexandru pentru 

consolidarea puterii politice a noilor centre militare și culturale din Rusia Evului Mediu.  
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În ceea ce privește tema destinului acestei lumi, de care sunt legate popoarele Gog și 

Magog, trebuie să spunem că acestea, așa cum sunt prezentate ele în ambele redacții ale 

Romanului lui Alexandru, corespund, în cea mai mare parte, ipostazelor în care acestea apar 

în cadrul tradițiilor islamică, iudaică sau creștină. Elementele de geografie mitologică care 

derivă din roman, dar pe care le scot în evidență și tradițiile care se raportează la legenda 

închiderii de către Alexandru a popoarelor Gog și Magog, fac trimitere, în general, la zona 

caucaziană, fapt care poate menține vie opinia identificării acestor popoare cu strămoșii 

rușilor. 

Elementul nou pe care această legendă îl imprimă imaginii lui Alexandru cel Mare în 

cadrul spațiului cultural rus este cel apotropaic, fapt care servește la consolidarea rolului pe 

care îl are Alexandru în ipostaza de apărător al creștinismului.  

Pe de altă parte, trebuie spus că  popoarele Gog și Magog din Romanul lui Alexandru 

întrunesc cele două caracteristici de bază - latura barbară și funcția eshatologică. Din 

momentul apariției, în secolul al IV-lea, legenda lui Alexandru și a popoarelor închise a servit 

nu doar pentru a identifica diferiți dușmani istorici, dar a dat și speranța unui eventual triumf 

al civilizației creștine asupra forțelor păgâne. Conținutul eshatologic al legendei a satisfăcut 

curiozitatea Europei civilizate în privința popoarelor uimitoare și înfricoșătoare, asigurând 

omul medieval că ele ocupă locul lor în planul creștin al mântuirii. 

 

 

CAPITOLUL V 

IMAGINEA LUI ALEXANDRU CEL MARE ÎN MENTALUL 

COLECTIV  

 

Un capitol care atârnă la fel de greu, ca şi cel precedent, în nuanţarea receptării pe care 

a avut-o Alexandru în Rusia secolelor XII-XVII este și acest al cincilea, de altfel şi ultimul 

din lucrarea noastră. Obiectul de studiu al acestui capitol îl reprezintă analiza elementelor 

folclorice și a celor de artă decorativă laică și religioasă în care apare Alexandru cel Mare, 

aspect care determină, într-o măsură importantă, diversificarea imaginii marelui cuceritor 

macedonean, dar contribuind şi la desăvârşirea tabloului receptării eroului nostru în spaţiul 

cultural rus. Astfel, existența descântecelor, picturilor și medalioanelor avându-l în centru pe 

Alexandru sau menţionarea eroului nostru în cărţile medicinale ale vremii, precum şi aşezarea 

lui Alexandru alături de cele mai prolifice personaje creştine ruseşti au contribuit la 
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prefigurarea unei imagini complexe, sincretice a regelui macedonean cu anumite conotaţii 

mistice. 

Imaginea lui Alexandru cel Mare întrunește toate condițiile pentru receptarea ei drept 

simbol protector în Rusia medievală. Întrebarea firească care apare este în ce consta 

necesitatea receptării lui Alexandru ca taumaturg şi făcător de minuni în împrejurările în care 

creştinismul avea deja în secolul al XVII-lea figuri consacrate în acest sens, precum Sfântul 

Nicolae Făcătorul de Minuni sau Sfântul Gheorhe? Probabil, răspunsul trebuie căutat în 

evenimentele istorice care s-au derulat în secolul al XVII-lea, atunci când înfloreşte cultura 

populară şi apare necesitatea unor imagini protectoare care sa aibă un caracter utilitar. Una 

din ele a fost găsită în imaginea regelui păgân de care tradiţia populară lega asocieri pozitive, 

precum cele ale sănătăţii, puterii şi protecţiei divine. 

Reprezentările artistice, avându-l protagonist pe Alexandru, din hramurile rusești și nu 

numai, fac dovada receptării lui drept simbol ideologic. Hramul de la Bogoliubov ne apare ca 

fiind o vie reflectare a artei ruse vechi, pe atât de originală, pe cât se putea în condițiile din 

Evul Mediu. Ar fi mai mult decât straniu să insistăm asupra faptului că meșterii, invitați în 

partea Vladimiro-Suzdală a Rusiei, de către Andrei Bogoliubski, au adus cu ei o cultură 

artistică cu totul nouă și necunoscută, poate chiar neînțeleasă de însuși cneazul Andrei. Așa 

cum s-a constatat, fiecare etapă a construcției și a decorării sculpturale de la Bogoliubov avea 

la bază dorința conștientă de a imita tipul construcțiilor dedicate Sfintei Marii și răspândite în 

întreaga Europă începând cu secolul al V-lea. Această tradiție a servit la consolidarea 

autorității statale locale, care avea nevoie de o bază ideologică sau, mai precis, religioasă 

pentru înfăptuirea acestui obiectiv. Uspenski Sobor se înscrie, și el, în cadrul acestei tradiții.  

Apariția aceleași imagini a lui Alexandru cel Mare în lăcașul de cult al lui Vsevolod al 

III-lea vine să confirme și continue eforturile clasei conducătoare ruse pentru consolidarea 

puterii politice a Vldimirului, care i-a urmat Kievului drept unul din cele mai importante 

centre politice, militare și culturale în rândul cnezatelor rusești. 

Pe de altă parte, pictura regelui macedonean în interiorul palatului Kolomenski, 

asimilată sistemului valoric propriu autocrației țariste din secolul al XVII-lea poate fi 

interpretată și ca reflectând, într-o măsură importantă, tendința, înrădăcinată de mai bine de 

un secol în cadrul propagandei imperiale ruse, de legitimare a moștenirii politice, culturale și 

religioase a Bizanțului, idee care s-a concretizat în teoria cunoscută drept „Moscova – cea de-

a treia Romă”. 
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CONCLUZII FINALE 

 

Având în vedere diversele izvoare disponibile cercetării noastre, trebuie să spunem că 

receptarea pe care a avut-o Alexandru cel Mare în secolele XII-XVII în cultura rusă a fost 

una pozitivă, ea construindu-se pe fundalul unei imagini complexe, care a evoluat, cu anumite 

oscilații, de la aceea unui lider militar, politic și religios la aceea regelui taumaturg, cu puteri 

mistice și apotropaice.  

Valențele pozitive ale receptării lui Alexandru în cultura rusă în perioada Evului Mediu 

rusesc se clădesc, în cea mai mare măsură, pe imaginea transmisă de cele două redacții ale 

Romanului lui Alexandru pătrunse în spațiul cultural rus. Cel care a cucerit cu sabia în mână 

întreaga lume cunoscută nu putea fi receptat, într-o epocă în care Imperiul Mongol controla 

aproape întreaga Asie și o parte din Europa, decât ca un rege ideal. Alexandru nu putea fi 

receptat altfel într-o perioadă în care lupta pentru supremație în cadrul principatelor rusești, 

disputată între Kiev, Vladimir, Novgorod și Moscova, și-a lăsat amprenta asupra lipsei 

unității politice, chiar și a unității religioase, la început, din moment ce regele macedonean, 

ajungând stăpân peste toate popoarele, a îndemnat la unitate și toleranță, dând dovadă de cele 

mai înalte virtuți umane. Tradiția literară rusească aduce dovezi incontestabile, convingându-

ne că aceste calități, combinate cu vitejia marelui cuceritor macedonean, au condus la 

emulație din partea unor importanți cneji din istoria medievală e Rusiei, precum Dmitri 

Donskoi sau Aleksandr Nevski. 

Imaginea lui Alexandru nu putea fi alta, întrucât el a eliberat lumea de popoarele 

necurate, venite dinspre răsărit, iar invazia tătarilor pe pământurile rusești a reeditat acele 

momente tulburi pomenite în roman, reușind să trezească în sufletul poporului rus un 

sentiment de nesiguranță și angoasă, prin identificarea invadatorilor cu Gog și Magog, 

creându-se, totodată, un sentiment prin care poporul era, parcă, în așteptarea salvatorului.  

Nota pozitivă a receptării, dată de roman, se datorează, într-o măsură importantă, 

caracterului creștin al imaginii eroului nostru, adus de Alexandria sârbească. Alexandru 

închide popoarele sălbatice în spatele munților tocmai pentru a proteja creștinătatea de 

ingerința acestora. Astfel constatăm receptarea lui Alexandru drept unul din simbolurile 

protectoare ale poporului rus, imaginea lui fiind prezentă de la diademe și gulere până la 

decorarea casetelor pentru păstrarea bijuteriilor.  
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Despre o receptare pozitivă a lui Alexandru nu am fi putut discuta, dacă imaginea sa nu 

ar fi fost utilizată drept unul din simbolurile ideologice în evoluția politică a cnezatelor rusești 

și în revendicarea moștenirii politice și religioase ale Imperiului Bizantin. 

Într-o epocă în care cuvântul Bisericii era literă de lege, imaginii lui Alexandru îi sunt 

atribuite calități ale sfinților Bisericii Ruse. Regele macedonean apare reprezentat pe pereții 

catedralelor din Vladimir, apare chiar și pe haina mitropolitului Moscovei. Cu toate acestea, 

până în secolul al XVII-lea nu întâlnim nici o mențiune, nu avem nici un argument pentru a-l 

plasa pe Alexandru în rândul sfinților Bisericii Ruse. Regele macedonean apare reprezentat în 

catedralele rusești, însă nu este venerat ca sfânt. El apare în aceste imagine ridicându-se la 

cer, însă înălțarea sa nu este una spirituală, ca o chemare a divinității. Legenda alexandrină, 

sursa scenei din catedralele vladimiriene, ne relatează acest moment ca pe o ambiție 

personală a regelui mecedonean, drept străduința unui muritor de a accede la cele cerești. 

Bucurându-se de admirație din partea cititorilor, chiar și din partea elitelor politice, 

numele său nu reușește, cu excepția cazului lui Aleksandr Nevski și a lui Aleksandr 

Mihailovici, Marele Cneaz al Tverului (1326-1327; 1338-1339) și al Vladimirului (1326-

1327),  să-și facă loc printre cele proprii familiilor conducătoare ale cnezatelor rusești. Nici în 

onomastica imperială rusească de până la 1801 nu întâlnim nici un nume Alexandru. 

Moștenirea bizantină a religiei din Rusia își lasă, astfel, amprenta asupra tradiției imperiale 

rusești. 

Aceste două aspecte ne indică într-un mod cât se poate de clar faptul că Alexandru cel 

Mare, în ciuda multiplelor tangențe pe care imaginea sa le-a avut cu Biserica Rusă, a fost 

receptat drept un rege păgân. Nu în zadar primul roman despre viața și faptele lui Alexandru 

care ajunge în Rusia medievală – așa-numita Alexandrie bulgărească – s-a păstrat doar în 

cronografele rusești, având o evoluție izolată de cărțile bisericești. Alexandria sârbească, 

prezentă deja la începutul secolului al XV-lea în spațiul cultural rus, nu a reușit să înlăture 

reminiscențele păgâne ale predecesoarei sale, astfel încât, la începutul secolului al XVI-lea 

Tajnaja Tajnyh ne oferă imaginea unui rege aflat în strânsă legătură cu practica ghicitului.  

În prezentarea evoluției pe care a vut-o imaginea lui Alexandru cel Mare în cultura rusă 

între secolele XII-XVII, trebuie să spunem că aceasta nu a cunoscut un curs bine definit. 

Caracterul păgân al acesteia a alternat cu cel creștin, oferind o conotație aparte imaginii 

eroului nostru. Astfel, între secolele XII-XIV Alexandru este perceput în mentalul colectiv 

rus drept rege ideal, curajos luptător și protector al oamenilor. Obiectele de artă decorativă 

din această perioadă întăresc aceste afirmații, iar dacă luăm în considerare argumentele aduse 

de cercetările lui Rîbakov, atunci trebuie să spunem că elementul păgân a avut un rol 
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important în cadrul acestei imagini, prin adăugarea particularității apotropaice acestei 

imagini. Caracterul protector-apotropaic al imaginii lui Alexandru se păstrează pe toată 

perioada aleasă spre analiză, însă în secolele XV-XVI, intervine elementul creștin, iar 

Alexandru se transformă brusc în protectorul creștinătății față de necurat. Însușirea de 

taumaturg care se adaugă imaginii sale în secolul al XVII-lea este cumva pusă în relație cu 

creștinismul, însă aceasta denotă rădăcini clare în trecutul păgân. 
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